
 

Nombre: Kierra Hailey Clase/Banda: _C 

 

El/La Poeta: ​Jorge Luis Borges  

 

1. Escribe (mínimo) ocho oraciones completas en español sobre el/la poeta: Por ejemplo; su 

vida personal o profesional, su éxito… 

Jorge Luis Borges fue un poeta argentino que se convirtió en un autor popular del siglo veinte. 

Buenos Aires, Argentina es donde nació pero se trasladó al barrio de Palermo. Jorge hablaba a 

español, pero aprendió a inglés antes de que hablara a español. Durante guerra mundial una Jorge 

se trasladó con su familia a Ginebra Suiza. Obtuvo un título universitario. En Ginebra en 

diecinueve y veinte uno regresó a Buenos Aires donde comenzó a escribir sobre su ciudad natal. 

Primer libro de Jorge de poemas fue Fervor de Buenos Aires, poemas. En 1955, Jorge se 

convirtió en director de la biblioteca nacional después de ser retirado de la posición previamente. 

En su vida Jorge fue galardonado con el premio Formentor. En su vejez Jorge se convirtió en 

ciego y no podía ya escribir literatura. Jorge murió de viejo después de una larga vida. 

 

 

2. Escribe (mínimo) ocho oraciones completas en español sobre tu vida personal o 

académica, tu éxito… 

Mi nombre es Kierra Lydia Hailey. Me crié en la ciudad de Filadelfia desde que estaba en octavo 

grado. Mi etnia es Trinidad americana y mi madre es una inmigrante junto con mi abuela, tía y 

http://www.poetryfoundation.org/bio/jorge-luis-borges#


tío. Soy un junior Science Leadership Academy diecisiete año de edad. Crecí con cinco 

hermanos que impactó mi personalidad hoy en día. Un logro académico que he tenido quedaba 

en cuadro de honor mi todo segundo año de secundaria y mi promedio de calificaciones de tres 

punto siete de ganar. Soy una chica curiosa, tímida, flaca, inteligente, que ama la música y la 

literatura. Odio matemáticas! Fui a la escuela media en la escuela media de Leeds. 

 

 

3. Incluye un poema escrito de la/del poeta en español: 

UN LOBO ­ JORGE LUIS BORGE  
Furtivo y gris en la penumbra última, 

va dejando sus rastros en la margen 

de este río sin nombre que ha saciado 

la sed de su garganta y cuyas aguas 

no repiten estrellas. Esta noche, 

el lobo es una sombra que está sola 

y que busca a la hembra y siente frío. 

Es el último lobo de Inglaterra. 

Odín y Thor lo saben. En su alta 

casa de piedra un rey ha decidido 

acabar con los lobos. Ya forjado 

ha sido el fuerte hierro de tu muerte. 

Lobo sajón, has engendrado en vano. 

No basta ser cruel. Eres el último. 



Mil años pasarán y un hombre viejo 

te soñará en América. De nada 

puede servirte ese futuro sueño. 

Hoy te cercan los hombres que siguieron 

por la selva los rastros que dejaste, 

furtivo y gris en la penumbra última. 

 

 

4. Escribe (mínimo) ocho oraciones completas en español del poema. ¿Cuales son tus 

reflexiones del poema? ¿Los temas?:  

Los temas de este poema son estar a solos, la hora final y la aventura. Este poema me hizo pensar 

en el viaje de la vida y cómo se viaja solo. Otro tema de este poema está en busca de un 

compañero. En la vida buscamos compañeros y tratar de cumplir con un vacío. Otro tema de este 

poema es el destino. Destino es importante en la vida. Suerte es lo que impulsa la mayoría de las 

personas. Me identifico con este poema porque el lobo me recuerda a mí mismo. 

 

 

5. Escribe tu versión del poema en español. Necesita (mínimo) diez oraciones completas en 

español. (Necesita el título en español) 

La chica sola corre y corre.  

La chica corre tan rápido como ella las latas.  

Ella va de la vida que una vez ella sabía.  



Que va desde el dolor que le rodea.  

La niña tiene Mieda de las sombras.  

La sombra más peligrosa es su propia.  

La niña encuentra a un niño.  

El muchacho es su seguridad.  

La chica persigue al chico pero corre de ella.  

a la niña es su Romeo, para él ella no es su Julieta.  

Para el niño corre de amor.  

La niña corre para encontrar el amor. 


